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USER MANUAL

MISTIK10PD 38.220.10

Itis recommended to read this user manual
carefully and keep it for future reference.

PRODUCT OVERVIEW

1. Built-in Type-Cinput/output cable
2. Display screen

3. Built-inlightning output cable

4. Wireless charging area

5. Type-Cinput/output port

6. Power button

PRODUCT SPECIFICATION

Battery Capacity: 3.85V/10000mAh/38.5Wh(5000mAh*2)
Type-C port/Built-in Type-C cable Input: 5V=3A, 9V=2A
Type-C port/Built-in Type-C cable Output: 5V=3A, 9V=2.22A,
12V=1.67A,10V=2.25A

Built-in Lightning(7PIN) cable Output: 5V=2.4A

Total Output: 5V=3A (Max)

Wireless Output for phone: 5W, 7Z.5W, 10W, 15W(Max)
Wireless Output for TWS earbuds: 3W(Max)

Wireless Output for iWatch: 2.5W(Max)

Materials: Recycled PC/ABS/TPE/PET/Tin
Dimensions:109*69*21.5 mm

Product Weight: About200g

Magnetic force28N
Charging Time: 3h-3.5h

CHARGING AND DISCHARGING

When charging for the power bank, the wireless charging
function can simultaneously charge for the phone, TWS
earbuds or iWatch.

PROTECTIVE CIRCUIT

Short circuit protection

Battery overcharge/over discharge protection

Output over current protection

Battery temperature abnormal NTC protection

Foreign Object Detection (FOD) Protection in Wireless charging

Temperature Range:

Using temperature range: 0~40°C
Storage: -20~25°C (12 months)
-20~45°C (3 months)

USAGE GUIDELINE

POWERBUTTON

Click the power button to turn on the output and display the
remaining power indicator, and double click to turn off the
output and the indicator.

CHARGING YOUR POWER BANK

Connect Type-C end of your own cable to the Type-C interface
and other end to wall charger to charge it. Or connect the
Type-C end of the built-in cable to wall charger to charge it, the
figure will flash on display screen. It's fully charged once
showing 100%.

CHARGING YOURDEVICE

1. Plug the end of the built-in Type-C/Lightning cable into your
device to chargeit.

2. Connect the Type-C end of your own cable to the Type-C
interface of the power bank, and other end to your device to
chargeit.

3.Snap the mobile phone/TWS earbuds/Watch with wireless
charging function on the wireless charging surface. The power
bank will automatically recognize and activate wireless
charging. The display screen keeps on like below.

Battery Wireless Quick charge

percentage charging  symbol
symbol

WARNNING

® Please do not strike the product with any blunt or sharp objects.
Avoid throwing or dropping it to prevent damage.

e When the power is depleted, charge the product promptly.
Avoid storing the power bank for long periods without charging
it to maintain optimal battery health.

e Always use intact, undamaged charging cables and connectors.
Damaged cables or connectors may cause electrical shorts or
malfunctions.

o Keep the power bank dry at all times. Do notimmerse in water
or expose to moisture, as it may damage the internal electronics.
e The power bank contains lithium batteries and other electronic
components. Keep it out of reach of children to avoid accidental
misuse or ingestion of small parts.

* Please stop using the product if any abnormalities occur, such
as an abnormal smell, overheating, discoloration, or shape change.
e Do notdispose of the power bank in regular trash. Follow local
regulations for the safe disposal of lithium-ion batteries and
electronic waste.

* Please do not disassemble or refit the product as it may cause
damage or fire hazards.

e Always use the recommended Type-C cables for charging and
ensure that cables are not damaged. Using damaged cables
could lead to malfunction or hazards.

e Do not expose the power bank to extreme temperatures
(below -10°C or above 45°C) as this can damage the battery
and reduce performance.

e Keep the power bank and its components out of reach of
children, as small parts may pose a choking hazard.




SRP

UPUTSTVO

MISTIK10PD 38.220.10

Preporucuje se da pazljivo proditate ovaj korisnicki
priru¢nik i sacuvate ga za bududéu upotrebu.

DIJAGRAMPROIZVODA

1. Integrisani Type-C ulazno/izlazni kabl
2. Ekran

3. Integrisani Lightning izlazni kabl
4. Povrsina za beZi¢no punjenje

5. Type-C ulazno/izlazniport

6. Dugme za ukljucivanje

PARAMETRI PROIZVODA

Kapacitet baterije: 3.85V/10000mAh/38.5Wh(5000mAh*2)
Type-C port/ugradeni Type-C kabl ulaz: 5V=3A, 9V=2A
Type-C port/ugradeni Type-C kabl izlaz: 5V=3A, 9V=2.22A,
12V=1.67A,10V=2.25A

Integrisani Lightning(7PIN) kabl izlaz: 5V=2.4A
Ukupanizlaz: 5V=3A (Max)

Bezi¢niizlaz za telefon: 5W, 7.5W, 10W, 15W(Max)
Bezi¢niizlaz za TWS slusalice: 3W(Max)

Bezi¢niizlaz za iWatch: 2.5W(Max)

Materijali: Recycled PC/ABS/TPE/PET/Tin
Dimenzije:109*69*21.5 mm

Tezina proizvoda: Oko 200g

Magnetnasila: 28N
Vreme punjenja: 3h-3.5h

PUNJENJE

Tokom punjenja power bank-a, funkcija bezi¢nog punjenja
moze istovremeno puniti telefon, TWS slusalice iliiWatch.

ZASTITNISKLOP

Zastita od kratkog spoja

Zastita baterije od prekomernog punjenja/ prekomernog
praznjenja

Zastitaizlaza od prekomernog strujnog opterecenija
Zastita baterije od abnormalne temperature (NTC zastita)
Zastita od stranih objekata (FOD) pribezi¢nom punjenju

Raspon temperatura:

Radna temperatura: 0~40°C

Temperatura skladitenja: -20~25°C (12 meseci)
-20~45°C (3 meseca)

PREGLED PROIZVODA

DUGME ZA UKLJUCIVANJE

Jednim pritiskom na dugme za ukljuéivanje aktivira se izlaz i
prikazuje indikator preostalog nivoa baterije, a dvostrukim
pritiskom iskljuéuju se izlaz i indikator.

PUNJENJE POWER BANK-A

Povezite Type-C kraj sopstvenog kabla sa Type-C priklju¢kom,
adrugi kraj sa zidnim punja¢em kako biste ga napunili, Ili
povezite Type-C krajugradenog kabla sa zidnim punja¢em

— broj na ekranu ¢e treperiti. Power bank je potpuno napunjen
kada se na ekranu prikaze 100%.

PUNJENJE VASEG UREDAJ

1. Prikljucite krajugradenog Type-C/Lightning kabla u vas
uredaj kako biste ga punili.

2. Povezite Type-C krajsopstvenog kabla sa Type-C priklju¢kom
power bank-a, a drugi kraj sa vasim uredajem radi punjenja.

3. Postavite mobilni telefon / TWS slusalice / sat sa funkcijom
bezi¢nog punjenja na povrsinu za bezi¢no punjenje. Power bank
c¢e automatski prepoznati uredaji aktivirati bezi¢no punjenje.
Ekran ¢e ostati uklju¢en kao sto je prikazano ispod.

Procenat Simbol Simbol

baterije bezi¢nog  brzogpunjenja
punjenja

UPOZORENJE

* Molimo vas da ne udarate proizvod tupim ili ostrim
predmetima. Izbegavaijte bacanje ili ispustanje kako biste
spredili ostecenja.

e Kada se baterijaisprazni, blagovremeno napunite proizvod.
Izbegavajte dugotrajno skladistenje power bank-a bez punjenja
kako biste o€uvali optimalno stanje baterije.

e Uvek koristite ispravne, neoste¢ene kablove i konektore za
punjenje. Osteceni kabloviili konektori mogu izazvati kratki
spojili kvar.

e Drzite power bank uvek suvim. Ne potapajte ga u vodu niti
izlazite vlazi, jer to moze ostetiti unutrasnju elektroniku.

e Power bank sadrzi litijumske baterije i druge elektronske
komponente. Drzite ga van domasaja dece kako biste izbegli
slu¢ajnu zloupotrebu ili gutanije sitnih delova.

* Prestanite sa koris¢enjem proizvoda ukoliko primetite bilo
kakve nepravilnosti, kao sto su neobi¢an miris, pregrevanie,
promena boje ili oblika.

* Ne odlazite power bank u obi¢an ku¢ni otpad. Pridrzavajte
se lokalnih propisa za bezbedno odlaganije litijum-jonskih
baterijaielektronskog otpada.

* Nemojte rastavljati niti prepravljati proizvod, jer to moze
izazvati ostedenjailiopasnost od pozara.

e Uvek koristite preporuéene Type-C kablove za punjenjei
proverite da nisu oSteceni. Koris¢enje osteéenih kablova moze
dovestido kvarailiopasnosti.

e Neizlazite power bank ekstremnim temperaturama (ispod
-10°Ciliiznad 45 °C), jer to moze ostetiti bateriju i smanijiti
performanse

e Drzite power bank i njegove komponente van domasaja
dece, jer sitni delovi mogu predstavljati opasnost od gusenja.




